
  

 

14745/19   sgn/ags 1 

 JAI.1  BG 
 

 

 

Съвет на 
Европейския съюз  

 
 
 
 
 
 
Брюксел, 2 декември 2019 г. 
(OR. en) 
 
 
14745/19 
 
 
 
 
ENFOPOL 526 

 

 

  

  

 

РЕЗУЛТАТИ ОТ РАБОТАТА 

От: Генералния секретариат на Съвета 

Дата: 2 декември 2019 г. 

До: Делегациите 

№ предх. док.: 14138/19 

Относно: Заключения на Съвета относно сътрудничеството на Европол с 
частноправни субекти 

‒ Заключения на Съвета (2 декември 2019 г.) 
  

Приложено на делегациите се изпращат заключенията на Съвета относно сътрудничеството 

на Европол с частноправни субекти, приети от Съвета на неговото 3735-о заседание, 

проведено на 2 декември 2019 г. 
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Заключения на Съвета относно сътрудничеството на Европол с 

частноправни субекти 

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД Договора за функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), и 

по-специално членове 87 и 88 от него относно полицейското сътрудничество и мисиите на 

Европол, както и Регламент (ЕС) 2016/794 на Европейския парламент и на Съвета от 11 май 

2016 г. относно Агенцията на Европейския съюз за сътрудничество в областта на 

правоприлагането (Европол); 

КАТО ОТБЕЛЯЗВА, че съгласно горепосочените инструменти Европол подкрепя и засилва 

действията на полицейските органи на държавите членки и на други правоприлагащи служби 

и взаимното сътрудничество между тях за предотвратяване и противодействие на тежката 

престъпност; в този контекст Европол следва да засили ролята си на информационен център 

на ЕС за престъпността в рамките на ограниченията, предвидени в Договора; 

КАТО ИМА ПРЕДВИД все по-ускореното развитие на съвременните технологии и 

произтичащото от това увеличаване на тежките престъпления, извършвани онлайн, в тъмната 

мрежа или с помощта на тези технологии; 

КАТО СЪЗНАВА, че Европол може по-ефективно да изпълнява своята роля, залегнала в 

посочените по-горе инструменти, ако е в състояние бързо да събира и обработва наличните 

данни в днешната бързо променяща се онлайн среда, включително данните, които се 

изискват и получават пряко от частноправни субекти, независимо от задължението на 

Европол да уведомява съответните национални компетентни органи на държавите членки 

веднага щом такива бъдат определени; 
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КАТО ОТЧИТА, че частноправните субекти играят все по-голяма роля за предотвратяването 

и противодействието на престъпления, извършвани с киберсредства, тъй като тези субекти 

често разполагат със значителни количества лични данни, които са от значение за 

операциите по правоприлагане, и поради това се нуждаят от правна сигурност, ако трябва да 

предават лични данни на Европол; 

КАТО ПОСОЧВА, че настоящата законодателна рамка, в частност членове 17 и 26 от 

Регламент (ЕС) 2016/794, ограничава способността на Европол да обработва данни, получени 

от частноправни субекти по същество, доколкото те изискват предварително предаване на 

данните по други канали1, което може да доведе до значителни закъснения и в крайна сметка 

да направи тези данни неактуални или да ги обезсмисли за разследването или анализа; 

КАТО ДОБАВЯ в това отношение, че настоящата законодателна рамка може да доведе и до 

пълната загуба на важна информация, например когато държава членка счете, че данните, 

получени от частноправен субект, не са от значение и поради това не започне свое собствено 

разследване, нито открие основание за предаване на тези данни на Европол, докато Европол 

би могъл, в съответствие с мандата си, да е в състояние да установи връзката им с една или 

повече държави членки, ако данните са били предадени на Европол пряко от частноправния 

субект; 

КАТО ПРИПОМНЯ, че въз основа на неотдавнашните обсъждания относно възможните 

начини за преодоляване на това ограничение, проведени в работна група „Правоприлагане“ 

на 11 юли2 и 16 септември3 2019 г., държавите членки признаха наличието на оперативни 

нужди и изразиха съгласие относно необходимостта от предоставяне на Европол на 

инструменти, които са необходими за изпълнението на неговите задачи; 

Същевременно, КАТО ИМА ПРЕДВИД, че всеки режим за пряко предаване на данни от 

частноправни субекти на Европол следва да се основава на процедура на одобрение от 

държавите членки, която би могла да бъде под формата на предложен от Европол списък от 

частноправни субекти, от които Европол ще трябва да получава лични данни. Списъкът би 

могъл през определени интервали от време да се утвърждава от Управителния съвет на 

Европол, представляващ националните органи; 

                                                 
1 От национално звено или звено за контакт на трета държава или международна 

организация, както е посочено в член 26, параграф 1, букви а)–в) от Регламента за 

Европол. 
2 10494/19. 
3 11832/19. 
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КАТО ИЗРАЗЯВА РАЗБИРАНЕТО, че всеки такъв режим следва още да бъде доброволен и 

да зачита изцяло основните права и приложимото законодателство, в частност Регламент 

(ЕС) 2016/679 (Общия регламент относно защитата на данните), което, особено що се отнася 

до защитата на личните данни, следва да предоставя и достатъчно правно основание за 

предаването на лични данни от частноправни субекти на Европол, като при това не нарушава 

поддържащата роля на Европол в пълно съответствие с посоченото по-горе законодателство; 

и 

КАТО ВЗЕМА ПРЕДВИД, че може да се наложи преразглеждане на настоящия режим на 

меморандуми за разбирателство, с които се урежда стратегическото сътрудничество с 

частноправни субекти, с цел да се въведе по-добре дефинирана рамка за пряк обмен на лични 

данни, включително като се засили ролята на Управителния съвет на Европол; 

КАТО ОТБЕЛЯЗВА, че всяка държава членка, засегната от данните, предадени на Европол 

от частноправен субект, трябва да бъде информирана възможно най-бързо чрез своето 

национално звено за Европол (НЗЕ); 

КАТО ПРИПОМНЯ, че частноправните субекти, които се съгласят да предават данни на 

Европол, не са държавни субекти и поради това не следва да очакват обратна информация 

относно използването на тези данни или възможност да налагат ограничения по отношение 

на обработването на данните, които са предали; 
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СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ: 

‒ признава неотложната оперативна необходимост Европол да изисква и получава данни 

пряко от частноправни субекти, като същевременно се спазва поддържащата роля на 

Европол във връзка с действията, извършвани от компетентните органи на държавите 

членки; 

– постига съгласие обмислянето на възможните условия за това предаване да продължи 

на всички подходящи равнища, при условие че се спазват посочените по-горе основни 

права, сред които защитата на личните данни и принципите на съгласие от страна на 

държавите членки, на доброволно предаване и на липса на обратна информация; 

– постига съгласие да включи становището на Европейския надзорен орган по защита на 

данните в бъдещата дискусия относно възможността Европол да получава лични данни 

от частноправни субекти; 

– призовава КОМИСИЯТА: 

‒ да вземе предвид настоящите заключения на Съвета в рамките на своя преглед на 

прилагането на Регламент (ЕС) 2016/794, когато разглежда практиката на пряк 

обмен на лични данни с частноправни субекти; 

‒ да обмисли възможността за адаптиране на графика на посочения по-горе преглед 

в зависимост от обстоятелствата, особено с оглед на необходимостта 

европейското правоприлагане да бъде съобразено с актуалните технологични 

промени. 
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